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1 Subparagraph 4(3)(q)(i) of New Brunswick Regula-
tion 84-7 under the Emergency Measures Act is repealed
and the following is substituted:

1 Le sous-alinéa 4(3)q)(i) du Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-7 pris en vertu de la Loi sur les mesures
d’urgence est abrogé et remplacé par ce qui suit :

(i) be responsible for developing plans, policies
and guidelines to be used by administrators of the
New Brunswick College of Craft and Design for the
protection of its students during an emergency or
disaster,

(i) s’assurer d’élaborer des plans, des politiques et
des lignes directrices destinés aux administrateurs du
New Brunswick College of Craft and Design pour
protéger ses étudiants en cas de situation d’urgence
ou en cas de désastre,
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